
Myco 120 ZS OTWORY MONTAŻOWE • MOUNTING HOLES

1 X DC 350 MA, MAX. 60 VDC

MAX.3 X DC 350/700 MA, MAX. 60 VDC 

1 X DC 350/700 MA

                31.9110.IXX.XXX

                31.9110.IXX.XXX

                31.9110.GXX.XXX

1 ŹRÓDŁO ŚWIATŁA
1 LIGHT SOURCE

MAKS. 3 ŹRÓDŁA ŚWIATŁA
MAX. 3 LIGHT SOURCES

MAKS. 1 ŹRÓDŁO ŚWIATŁA – SUNLIKE
MAX. 1 LIGHT SOURCE – SUNLIKE

Myco 120 ZS 31.9110.xxx.xxx

CHORS

SCHEMATY PODŁĄCZEŃ ELEKTRYCZNYCH
ELECTRICAL WIRING DIAGRAMS

SOŁTYSOWICKA 19C | 51-168 WROCŁAW |  POLAND

T: +48 71 323 14 00-01 | W: CHORS.PL

230V 50Hz

230V 50Hz

230V 50Hz

125,5

23

26



1. PL • Wyłącz zasilanie. 
 EN • Turn o� the power.

2. PL • Za pomocą śrub (A) i kołków rozporowych przytwierdź do sufitu uchwyt montażowy
(wymiary otworów montażowych na drugiej stronie).

 EN • Attach the profile to the ceiling with screws (A) and dowels
(dimensions of mounting holes on the other side of the page). 

3. PL • Zmontuj lampę z pierścieniem montażowym, przykręcając wkręty (B).
 EN • Assemble the lamp with the mounting ring by turning the screws (B).

4. PL • Podłącz do zasilacza stałoprądowego 6 W 350 mA lub 12,8 W 700 mA dla STANDARD 
LED; 12,6 W 350 mA dla diody SUNLIKE w bazie SNAP
(schematy podłączeń elektrycznych na drugiej stronie).

 EN • Connect to the 6 W 350 mA or 12,8 W 700 mA DC for standard LED; 12,6 W 350mA 
power supply for SUNLIKE in the SNAP base
(electrical wiring diagrams on the other side of the page).

5. PL • Włącz zasilanie. 
 EN • Turn on the power. 
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INSTRUKCJA MONTAŻU • ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

NARZĘDZIA • TOOLS 

* 
A. PL • Za pomocą klucza imbusowego odkręć wkręty dociskowe blokujące linki stalowe. (3x).
 EN • Using an Allen key, unscrew the grub screws that lock the steel cables (3x).

B. PL • Wysuń linki stalowe z uchwytu.
 EN • Pull the steel cables out of the handle.

C. PL • Wymień uchwyt.
 EN • Replace the handle with a new one.

D. PL • Wsuń linki stalowe w otwory (3x).
 EN • Insert steel cables into the holes (3x).

E. PL • Zablokuj linki stalowe wkrętami dociskowymi.
 EN • Block steel cables with clamping screws.

F. PL • Przełóż przewód zasilający przez otwór w uchwycie.
 EN • Put the power cord in the holder.

*   PL • Załączony zestaw narzędzi jest przeznaczony do materiałów pełnych (cegła pełna, 
drewno, beton, gazobeton) i powierzchni z płyt gipsowo-kartonowych. Kołek 
rozporowy powinien zostać odpowiednio dopasowany do powierzchni montażowej. 
Prawidłowe użycie kołka wpływa na bezpieczeństwo oraz wytrzymałość konstrukcji.

    EN • The enclosed tool kit is designed for solid materials (solid brick, wood, concrete, 
aerated concrete) and gypsum board surfaces. The dowel should be properly 
matched to the mounting surface. Proper use of the dowel a�ects the safety and 
strength of the structure. 

*


